
Услышав странные слова Е Фэна, новая продавщица была немного ошарашена, но она лишь
вежливо кивнула.

― Спасибо за ваши добрые слова. Я помощник №81 нашего магазина. Могу ли я узнать, чем
могу вам помочь?

Однако она не восприняла слова Е Фэна всерьез.

В конце концов, несмотря на то, что она была всего лишь новичком, у неё всё ещё был хороший
глаз на это.

Судя по одежде стоящего перед ней клиента, он явно не был богатым человеком.

Разве она не видела, что несколько старых лисиц в магазине не пришли принять его?

Трудно сказать, какими еще навыками обладали эти старые лисицы, но их суждения о людях
были очень точными.

Достаточно было взглянуть на одежду клиента и манеру разговора, чтобы точно определить
ценность собеседника.

Если бы это были богатые клиенты, эти люди никогда бы не отдали их новичкам вроде нее.

Только такие низкопробные клиенты, которые не могли получить от них многого, становились
их "рыбой, вырвавшейся из сети".

В конце концов, они получали комиссионные в размере от десяти до двадцати юаней за
нефритовые изделия низкого класса, которые стоили несколько сотен юаней.

Более того, такие покупатели обычно не спешили из-за финансовых трудностей.

Эти старые лисицы не стали бы тратить на них свое время и силы ради нескольких десятков
юаней.

Как и ожидалось...

Пока помощница № 81 погрузилась в свои мысли, снаружи вошел еще один клиент.

Одежда, в которую был одет мужчина, стоила по меньшей мере несколько тысяч юаней. Он
определенно был высококачественным клиентом.



Несколько продавщиц, которые только что пренебрежительно относились к Е Фэну, были
похожи на волчиц, увидевших мясо. Они тут же бросились к нему.

Они окружили покупателя-мужчину и стали ему льстить.

Когда Е Фэн увидел это, он не мог не улыбнуться и не покачать головой.

― Пойдемте?

Женщина-продавщица № 81 опустила свой завистливый взгляд.

― Господин, пожалуйста, следуйте за мной.

Нефритовый магазин был огромным, более 2 000 квадратных метров.

В магазине было много прилавков, и каждый прилавок был заполнен ослепительным
множеством нефритовых артефактов.

Продавец № 81 подвел Е Фэна к одному из прилавков.

― Господин, могу я спросить, вы покупаете нефрит для раздачи?

― Да.

― Для кого?

― Для моей бабушки.

― Тогда я думаю, вы можете взглянуть на эти браслеты. Старушке они точно понравятся.

Е Фэн посмотрел в том направлении, куда она указывала, и улыбнулся.

Браслеты, о которых она говорила, обычно стоили от 100 до 5,00 юаней.

На кого ты смотришь свысока?

В конце концов, он был одним из десяти самых богатых людей в городе Чжунхай.

Ты показываешь мне браслет, который стоит всего несколько сотен юаней?



Если у тебя хватит смелости, покажи мне тысячу!

― Я не думаю, что качество этих браслетов очень хорошее. Есть ли у вас более качественные?

Е Фэн изо всех сил старался сохранить вежливую улыбку.

― О, хорошо. Тогда, пожалуйста, пройдемте со мной.

Продавцу № 81 не оставалось ничего другого, как подвести его к другому прилавку.

― Качество браслетов здесь лучше, чем у нефритов там, но цена может быть немного дороже.

Е Фэн подошел к прилавку и посмотрел на цену браслетов.

Конечно, она была немного дороже, чем на прилавке.

Конечно, это было только "немного" дороже.

Цена варьировалась от 500 до 1000 юаней.

Е Фэн чуть не рассмеялся от злости.

Неудивительно, что эта девушка могла заполучить только таких "низкопробных" клиентов, как
он.

Я дал тебе шанс, но ты им не воспользовалась!

― А есть ли более дорогие?

Е Фэн мог бы прояснить ситуацию.

― Господин, нефритовые изделия на этих двух прилавках и так самые экономичные. Все
остальные стоят больше тысячи. Я думаю, что эта цена - самый выгодный подарок для пожилой
женщины...

Красивая продавщица № 81 боялась, что он потратит деньги импульсивно, поэтому она начала
его уговаривать.

Е Фэну захотелось закатить глаза.



Он был сегодня в хорошем настроении и хотел дать ей шанс заработать.

Однако такое упрямство не могло быть вызвано бронзой.

― Вам не нужно беспокоиться о цене. Покажите мне свои лучшие изделия из нефрита.

Е Фэну было лень продолжать говорить с ней загадками, поэтому он сказал ей правду.

...

Нет. Продавщица почесала голову и выглядела обеспокоенной.

― Сэр, наши самые дорогие нефритовые изделия могут увидеть только особые гости или с
согласия управляющего магазина...

― Тогда помогите мне вывести вашего менеджера.

Е Фэн чувствовал, что если он скажет ей еще несколько слов, то будет так зол, что его вырвет
кровью и он умрет на месте.

― Разве я плохо вам служила? Вы можете дать мне свои предложения, и я обязательно их
исправлю.

Нет. Она подумала, что он собирается пожаловаться директору магазина, и так испугалась, что
чуть не заплакала.

― Я...

Е Фэн был немного зол.

Даже столкнувшись с таким безжалостным человеком, как Мо Чаошэн, он мог спокойно с ним
разобраться.

Однако он был так зол на этого нового продавца, что его чуть не стошнило кровью.

В этот момент мужчина в костюме заметил ситуацию и поспешил к нему.

― Здравствуйте, господин. Я менеджер Юй Шэнъянь. Чем я могу вам помочь?



...

Е Фэн успокоил свою кипящую кровь.

― Я хочу взглянуть на вашу лучшую нефритовую посуду.

Менеджер магазина посмотрел на его одежду.

Сначала он все еще смотрел на него свысока.

Но краем глаза он вдруг заметил часы, которые прятал за рукавом своей дешевки.

В его глазах мелькнул огонек.

Если он не ошибался, это были часы, сделанные на заказ Сайрусом Клепгисом, их рыночная
стоимость составляла не менее 1 миллиона.

Он не ожидал, что этот простовато одетый покупатель на самом деле скрытая крупная рыба.

Он чуть было не пропустил его.

― Конечно, вы можете. Пожалуйста, следуйте за мной.

Директор магазина сделал приглашающий жест.

Прекрасная помощница № 81 была ошеломлена, увидев эту сцену.

Она более или менее понимала характер управляющего магазином.

Он всегда подавал блюда всем, кого видел.

Он всегда подчинялся высококачественным клиентам.

Однако некачественных клиентов он часто отшивал несколькими словами.

А его отношение к Е Фэну уже нельзя было назвать подобострастным.

Судя по его позе, ему не хватало только встать на колени и назвать его "дедушкой".



Согласно пониманию продавщицы, которое он получил от менеджера магазина, такой жест
был эксклюзивным только для именитых клиентов, состояние которых исчислялось, по
крайней мере, десятками миллионов.

Может ли быть, что этот джентльмен...

Пока она все еще находилась в оцепенении, менеджер магазина уже повернулся и отругал ее.

― Что ты делаешь? Поторопись и налей этому уважаемому гостю чашку кофе! Ты настолько
тугодумна, что даже не знаешь, как воспользоваться прекрасной возможностью.

Продавец-консультант была потрясена и быстро пошла наливать кофе.
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